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    کرین                                                                                                                                                                                 ریڈ   بیج  آف  کری                                                                                                                                                           Red Badge of Courage     Stephen Craneعلی                                                                                         سید عرفان                                                                                                                                                        |                                    1

 

ن

 ف
ی

 

سٹ

                  w w w .S y e d I r f a n A l i. c o m 

 

 
 

ون لوڈ کری 

 

 اس کتاب کی آڈیو بک ڈائ
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1 The Colonial and Early National period  امریکہ کا ابتدائی

 اور نوآبادیاتی دور 

(17th century to 1830) 

2 The Romantic period  رومانی دور (1830 to 1870) 

3 Realism and Naturalism  حقیقت نگاری (1870 to 1910) 

4 The Modernist period جدیدیت (1910 to 1945) 

5 The Contemporary period  دور حاض (1945 to present) 

 

 Loosely on the events of the Civil War  
Battle of Chancellorsville (May 2ï6, 1863) 
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 دریا کے اس طرف ہنری کی فوج موجود تھی تو دوسری طرف دشمن کی فوج کو دیکھا جا سکتا تھا.   

ایک فوجی نے بہادری کا مظاہرہ کرتے ہوئے دریا پر جا کر اپنی قمیض کو دھویا اور واپسی پر فخر کے ساتھ جھنڈے کی طرح لہراتا  

ہم دشمن سے مقابلے کے لئے روانہ ہو جائیں گے.  دریا کے ساتھ    ہوا واپس آیا۔ پرجوش طریقے سے یہ خبر سب کو سنائی کے ک 

سفر کری گے۔ پھر اسے پار کر کے دشمن کے پیچھے سے اس پر حملہ کر دی گے.  کسی نے کہا کہ ایسا ممکن نہیں ہے۔ اور کوئی کہنے  

 حکم نہیں ملا.  ایک نے کہا کہ میں نے تو اس  لگا کہ میں پچھلے دو ہفتے میں آٹھ مرتبہ یہاں سے سفر کے لیے تیار ہوا مگر ایسا کوئی 

جگہ کو اس سوچ کے ساتھ رہنے کے قابل بنا لیا ہے کے شاید طویل عرصہ تک یہاں پر ہی قیام کرنا پڑے گا۔ وہ ایسے پرجوش  

 طریقے سے بحث کر رہے تھے کہ کئی مرتبہ لڑائی بھی ہوگئی.  

 جو فوجی یہ خبر لے کر آیا تھا اسے یہ سب کچھ دیکھ کر اپنی اہمیت کا احساس ہو رہا تھا.     

ایک کم عمر فوجی یہ سب کچھ سن کر جب اپنے کمرے میں گیا تو سوچ رہا تھا کہ لڑائی کا وقت آ چکا ہے۔ ہمیشہ سے ہی اسکی سوچ  

 شامل ہونے کا اب وقت آ چکا تھا.  وہ سوچتا کہ شاندار محلات  رہی تھی کہ جنگ میں شامل ہونا ایک عظیم کارنامہ ہے، جس میں 

کی طرح عظیم جنگ بھی صرف ماضی کا حصہ ہیں. اور اس قدیم دور کی اس جدید زمانے میں واپسی ممکن نہیں.  یونان جیسی عظیم  

 و غارت کی عادت کو ختم کر دیا  جنگیں اب کہاں ممکن ہیں۔  شاید اب لوگ احتیاط پسند ہو چکے ہیں یا بزدل.  شاید تعلیم نے قت 

 ہے۔ یا پھر دولت کی فراوانی سے انسان امن پسند ہو گیا ہے۔ 

اس    ۔ پھر جب اس نے سنا کہ لوگ جنگ میں شرکت کے لیے اپنا نام درج کروا رہے ہیں تو اس کی بھی شدید خواہش پیدا ہوگئی 

خیالوں میں سوچتا کہ جان ہتھیلی پر رکھ کر لڑنا کتنا  ۔ کے نزدیک جنگ اور اس میں شرکت کرنا ایک عظیم الشان کارنامہ تھا 

مگر جب بھی اپنی امی جان سے اس موضوع پر بات کرتا تو وہ وطن سے محبت اور ایسے جنگی کارناموں کو  ۔ شاندار کام ہوتا ہوگا 

 فارم پر توجہ  مکمل طور پر مسترد کرتے ہوئے ہنری کو مشورہ دیتیں کے اس کے لئے سب سے بہترین کام یہ ہے کہ اپنے 

ہنری کو علم تھا کہ اس کی ماں تجربے کار عورت ہے جو اسے غلط مشورہ نہیں دے سکتی۔ مگر جب جنگ کے کارناموں کی  ۔ دے 

اور پھر امی جان کے منع کرنے کے باوجود اس نے فوج میں شامل ہونے  ۔ خبری سنتا تو ماں کے مشورے اپنی اہمیت کھو نے لگت 

یہ کہنے کے بجائے کی بہادری سے لڑائی کرنا، مشورہ دیا کہ  ۔ امی جان کو علم ہوا تو خوشی کا اظہار نہیں کی ۔ دیا کے لیے اپنا نام لکھوا  

زیادہ تیزی دکھانے کی کوشش نہ کرنا۔ جو حکم ملے صرف اس پر عمل کرنا۔ میں نے تمہارا سامان تیار کر دیا ہے۔ جس میں آٹھ  

ن شامل ہیں۔ خواہش ہے 
 
ٹ

 

 ض
می
ق

فوج میں برے  ۔ کہ دوسروں کی طرح میرے بچے کو بھی آرام مل سک   موزے اور اچھی 
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لوگ موجود ہوتے ہیں، اس لئے دیکھ بھال کر دوست بنانا۔   شرابی دنگا فساد کرنے والوں اور خراب عادات ڈالنے والوں سے  

 

 بھی سامان میں رکھ دیا ہے. 

  چونکہ ماں اسے اس کی سوچوں سے برعکس مشورہ دے رہی تھی تو وہاں سے رخصت ہوتے ہوئے خوشی محسوس کی۔ مگر جب 

 ۔ سوچ میں پڑ گیا کہ ماں کو تکلیف نہیں دینی چاہیے تھی ۔ مڑ کر دیکھا تو اس کی ماں رو رہی تھی 

ایک لڑکی نے اس کی بہادری  ۔ اسکول کے دوستوں سے ملا تو نیلی وردی پہننے کی وجہ سے اپنے آپ کو ان سے برتر خیال کر رہا تھا 

 جس لڑکی کو غور سے دیکھا کرتا تھا وہ اس کے جانے کی وجہ سے  کو بے وقوفانہ حرکت کہتے ہوئے اس کا مذاق اڑایا۔ جب کہ 

دور تک اسے جاتے ہوئے دیکھتی رہی۔ دونوں کی نظری ملیں تو پریشان ہو کر  جلدی سے درختوں کو  ۔ اداس نظر آ رہی تھی 

 بعد میں بھی وہ اس لڑکی اور اس کے طرز عمل کے بارے میں سوچتا رہا۔   ۔ دیکھنے لگ 

جگہ اس کا شاندار استقبال ہوا، بہترین دعوتیں کی گئیں جس سے  دل میں اپنی اہمیت کے احساس نے جنم لے    راستے میں جگہ 

 لڑکیں پیار سے دیکھتیں اور بڑی عمر کے لوگ ہمت بڑھاتے تو جوش میں بہت اضافہ ہو جاتا.  ۔ لیا 

 چھاؤنی میں بغیر کسی کام اور جنگ کے کئی  ذہن میں تو تصور تھا کہ موت کے سائے تلے مستقل جنگ میں رہنا پڑے گا مگر ایک 

شاید لوگ زیادہ احتیاط پسند ہو گئے  ۔ مہینے گزارنے پڑے تو دوبارہ ذہن میں خیال آیا کہ یونان جیسی عظیم جنگیں اب ممکن نہیں 

 جو دکھاوا پیش  ذہن میں خیال آیا کہ نیلی وردی کا ۔ یا پھر شاید تعلیم اور دولت جنگوں سے دوری کی وجہ ہے ۔ ہیں یا پھر ڈرپوک 

ہاں جنگ نہ ہونے کے باوجود اسے نظروں میں رکھا جاتا اور معائنہ بھی کی  ۔ کی جا رہا ہے دراصل اس کا وہ بھی ایک حصہ ہے 

 ۔ جاتا 
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مگر ان کی حالت بھی فلسفیوں جیسی ہو چکی تھی. سوچ و بچار کرنے  ۔ دریا کے دوسری طرف دشمن کے چند سپاہی بھی نظر آتے 

نیفارم کے فوجیوں پر  بغیر اجازت کے گولی چلا دیتے۔ افسروں کی جواب طلبی پر شرمندگی کا اظہار کرتے ہوئے  کے بعد نیلی یو 

 ۔ کہتے کہ نہ چاہتے ہوئے بھی خود بخود یہ گولیاں چل گئی تھی 

کے باوجود  رات کی ڈیوٹی کے دوران دریا کے دوسری طرف ایک معصوم فوجی اچھا لگا۔  اس سے گفتگو ہوئی اور دشمن ہونے  

 ۔  جانا چاہئ باتوں پر یقین نہیں کی 

 ۔ لیکن کی فرق پڑتا ہے کہ دشمن کیسا ہے 

 ۔ اگر کوئی جنگ کرنا چاہتا ہے تو اسے جواب دینا چاہیے 

اس نے تو  ۔ یہاں تک پہنچنے کے بعد ذہن سوچنے پر مجبور ہو چکا تھا کہ کی جنگ کے دوران وہ ثابت قدم رہے گا یا بھاگ جائے گا 

کہیں اصل میدان جنگ میں اس کے پیر اکھڑ تو نہیں جائیں گے؟  اپنے ان  ۔ نہیں تھا کبھی جنگ کے حالات کا سامنا کی ہی  

دوسرے فوجی ابھی تک اسی بات پر گفتگو کر رہے تھے کہ دوسرے دن واقعی جنگ کا  ۔ خیالات سے اس نے پریشانی محسوس کی 

 کہ اگرچہ کم عمر اور نئے ہیں مگر بہادری  آغاز ہونے والا ہے. لڑائی کے دوران وہ کیسی کارکردگی دکھائیں گے. کچھ کا خیال تھا 

اگرچے کچھ پہلی مرتبہ جنگ کو دیکھتے ہیں تو وہ فرار ہوجاتے ہیں، مگر جلد ہی دوبارہ میدان جنگ میں ڈٹ  ۔ سے مقابلہ کری گے 

 

گا تو وہ ہنستے ہوئے کہنے لگا کہ اگر باقی تمام بھاگ گئے تومجھے بھی بھاگنا پڑے گا۔ اگر سب بہادری سے لڑی گے تو میں بھی لڑ رہا  

 ہونگا۔ ہنری  سوچ رہا تھا کہ اگرچہ پہلی مرتبہ جنگ میں ہم سب شرکت کر رہے ہیں مگر حوصلے بلند ہیں.  
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کہ جنگ پر جانے کی خبر جھوٹی تھی تو خبر پھیلانے والے کا بہت زیادہ مذاق بنایا گیا. ہنری  کی  دوسرے دن جب علم ہوگیا  

مگر چونکہ میدان جنگ میں قدم رکھنے سے پہلے یہ کہنا  ۔ سوچوں میں اضافہ ہو چکا تھا کہ جنگ کے دوران اس کا رویہ کیسا ہوگا 

سے جنگ میں شامل ہونے کا موقع مل جائے. دوسرے فوجیوں کے  ناممکن تھا اس لیے اب اس کی خواہش تھی کہ جلد از جلد ا 

شاید وہ لوگ اس سے بھی زیادہ کمزور اور بزدلانہ سوچیں رکھتے ہوں۔  شاید دنیا  ۔ سوچتا کہ شاید اس نے سمجھنے میں غلطی کی ہے 

کو دکھانے کے لئے جھوٹ کا سہارا لے رہے ہوں۔ مگر پھر اپنے ہی خیالات پر شرمندگی ہوتی تو اپنے آپ کو برا بھلا کہتا  

  افسروں کو بھی برا بھلا کہتا جو جنگ کرنے میں سستی کا مظاہرہ کر رہے تھے۔ اپنے اعلی ۔ تھا 

لیکن ایک روز صبح ہونے سے پہلے ہی اسے اپنے تمام ساتھی جنگ کے لیے تیار نظر آئے۔ کرنل بھی صحت مند گھوڑے پر  

ہنری کو اندازہ ہوگیا تھا  ۔ لگے تھے تمام فوجی بہت دیر تک خاموشی کے ساتھ کھڑے ہوئے بے چینی محسوس کرنے  ۔ موجود تھا 

 ۔ کہ کسی وقت تھی شدید لڑائی شروع ہونے کے بعد اس خاموشی کی جگہ پرجنگ کا شدید شور موجود ہوگا 

  ۔ ایک تیز رفتار گھوڑا بھاگتا ہوا آیا. جس پر سوار شخص کی کرنل کے ساتھ بہت مختصر گفتگو ہوئی. یقینی طور پر کوئی حکم پہنچایا گیا تھا 

 

 لفظ کہاں سے آگیا.  

اندھیرے میں ہزاروں جسم آگے کی سمت  سفر کرنا شروع ہوگئے۔  لگتا تھا ہزاروں پیر والی کوئی عجیب و غریب مخلوق آگے بڑھ  

ر موجود تھے۔ توپوں کو کھینچنے سے آواز بھی پیدا ہو رہی تھی۔  فوجی ہلکی آواز میں گفتگو کر رہے تھے کہ  کمر پر ہتھی ۔ رہی ہے 

دن کی روشنی میں ہنری نے دیکھا کہ  دو لمبی قطاروں میں بل کھاتے سانپ کی مانند فوجی چل رہے ہیں۔     ۔ آگے کی ہو سکتا ہے 
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لمبے قد کے آدمی نے جب کہا کے دیکھو میں نے  ۔ ڑوں میں پہنچ چکے ہیں پچھلی جانب کے جنگل سے نکل رہے ہیں اور آگے پہ 

چند کا خیال تھا کہ جس طرح بتایا گیا تھا اس طرح  ۔ پہلے ہی بتا دیا تھا تو چند دوسرے فوجی کہنے لگے کہ انہیں بھی اس بات کا علم تھا 

 ہی سوچیں تھی۔  نہ چاہتے ہوئے بھی ان لوگوں کی  ہنری اگرچہ ان لوگوں کی بات سن رہا تھا مگر ذہن میں اپنی ۔ کچھ نہیں ہوگا 

سوچ رہا تھا کہ کسی وقت بھی ان پر گولیوں کی بارش ہو جائے گی۔  لوگوں کے چہرے کی طرف دیکھا تو  ۔ گفتگو میں شامل ہونا پڑا 

تھے ان پر افسوس    جو لوگ پیچھے دریا کے قریب چھوڑ دیے گئے ۔ افسروں اور جوانوں میں فتح حاصل کرنے کا جوش ہی نظر آیا 

 تھا کہ وہ جنگ میں شریک نہیں ہو سکیں گے اور خواہش تھی کہ جلد از جلد دشمن پر ٹوٹ پڑی. 

ہنری  ذہن میں سنجیدگی محسوس کر رہا تھا مگر باقی ہر کوئی خوش تھا۔ کوئی دلچسپ بات کر دیتا تو باقی تمام زوردار طریقے سے ہنسنا     

 شروع ہو جاتے.  

گھر کے اندر سے فوری طور پر ایک لڑکی  ۔ موشی سے گھوڑا چرا کر اپنا سامان اس پر رکھا اور گھوڑا لے جانے لگا ایک فوجی نے خا 

    ۔ خوب مذاق اڑایا گیا اور لڑکی کو مبارکباد پیش کی گئی 

رات کو خیمے لگائے گئے تو ایسا لگا جیسے اچانک ہی زمین سے پودے نکل آئے ہوں  اور وہاں جلائی گئی آگ سرخ پھولوں کا منظر  

 تھی۔    پیش کر رہی 

 

دردی کر رہے ہیں کچھ اس کی پریشانی 
م
دراصل اب اس کا دل چاہ رہا تھا کہ کاش وہ اپنے  ۔  محسوس کرتے ہوئے اس کے ساتھ ہ

اپنے علاقے کی جن چیزوں سے وہ نفرت کرتا تھا وہ بھی اب سوچوں میں  ۔ گھر اپنے کھیتوں اور اپنے علاقے میں موجود ہوتا 
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ن

 ف
ی

 

سٹ

                  w w w .S y e d I r f a n A l i. c o m 

 

یہاں موجود دوسرے  ۔  قربان کرکے واپس اپنے گھر پہنچ جاتا اچھی دکھائی دے رہی تھی۔  اگر بس میں ہوتا تو فوجی لباس کو 

لوگوں کو خوشی میں جھومتے اور شور مچاتے دیکھ کر سمجھ گیا کہ اس کا مزاج ان لوگوں کے ساتھ نہیں ملتا۔ اس کی فطرت میں  

 ۔ فوجیوں کا مزاج ہی موجود نہیں 

اسی وقت ولسن اس کے پاس آ گیا اور پوچھنے لگا  کہ تم چہرے سے بیمار لگ رہے ہو، کی مسئلہ ہے. پھر خوش ہوکر بتانے لگا کہ بس  

لڑائی شروع ہونے ہی والی ہے۔ جلد ہی ہم دشمن کا صفایا کر دی گے۔ ہنری کے پوچھنے پر کہ پہلے تو تم دریا کے کنارے پر ہی  

جواب دیا کہ میری خواہش یہ تھی کہ ہمیں بے مقصد ادھر ادھر نہ گھمایا جائے۔ لیکن لڑائی کی    رہنا چاہتے تھے ولسن نے 

کہنے لگا کے  سے سوال کی گیا کہ کہیں بھاگ تو نہیں جاؤ گے۔  اس نے ہنستے ہوئے جواب دیا کہ نہیں ایسا ممکن نہیں ہے۔ ولسن  

پہلے سب یہی کہتے ہیں۔ مگر میدان جنگ میں صورتحال مختلف ہو جاتی ہے۔ ہنری نے اس سے کہا کہ تم اپنے آپ کو بہت بہادر  

تصور کر رہے ہو۔  جس پر وہ قدرے غصے میں آ کر کہنے لگا کہ تم ایسے گفتگو کر رہے ہو جیسے نپولین ہو۔  یہ کہہ کر وہاں سے چلا  

 دراصل معلوم کرنا چاہتا تھا کہ کی دونوں کے جذبات اور سوچیں ایک طرح کی ہیں، مگر اس میں ناکام رہا۔    گیا۔  ہنری  تو 

 

مگر وہ اپنے ذہن میں پیدا ہونے والی مسلسل سوچوں اور خیالات سے خوفزدہ ہوتے ہوئے سوچ رہا تھا کہ جب اس کے ساتھی  

باعث بن جائے  خوف اس کی شکست کا  ۔ اپنے ملک کے لیے میدان جنگ میں لڑ رہے ہوں گے تو وہ وہاں سے بھاگ چکا ہوگا 

 گا۔ انہی سوچوں کے درمیان بالآخر اسے نیند آ ہی گئی۔  
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ن

 ف
ی

 

سٹ

                  w w w .S y e d I r f a n A l i. c o m 

 

دن نکلنے سے پہلے اندھیرے ہی میں دو طویل قطاروں میں فوجی دوبارہ سفر کر رہے تھے۔ ہنری سوچ رہا تھا کہ پل پار کرتے ہی  

ؤنی تیار کی گئی تھی۔ شدید تھکن کی  مگر خیریت سے اس جگہ پہنچ گئے جہاں چھا ۔ جنگل سے اچانک ان پر شدید حملہ ہو سکتا ہے 

دوبارہ سفر شروع کی اور گھنے جنگل سے گزر تے ہوئے طویل سفر کی وجہ سے شدید تھکن کا احساس  ۔ وجہ سے گہری نیند آئی 

.  کچھ کہہ رہے تھے کہ جلد ہی کھانا ختم ہو جائے گا تو یہاں بھوکے مری گے ۔ فوجیوں میں غصہ صاف محسوس کی جا سکتا تھا ۔ ہوا 

کچھ  تھکن اور غصے میں اپنا سامان پھینک رہے تھے۔ تو کچھ محفوظ جگہ پر اسے چھپا رہے تھے. اپنے موٹے کپڑوں سے بھی نجات  

ایک فوجی نے بلند آواز سے  ۔ حاصل کر لی. اب ان کے پاس چند کپڑوں، کھا نے اور ہتھیروں کے علاوہ کوئی چیز موجود نہ تھی 

اس تبدیلی کے بعد وہ اپنے آپ کو بہت ہلکا پھلکا محسوس کرتے ہوئے رفتار  ۔  اور گولی چلانا ہے کہا کہ اب ہمارا کام صرف کھانا 

 مگر ابھی بھی نظر آرہا تھا کہ وہ نئے فوجیوں کی رجمنٹ ہے. ۔ تیز کر چکے تھے 

بھاگتے ہوئے پوچھا  ۔ دیکھا کہ تمام لوگ بھاگ رہے ہیں تو وہ بھی بھاگنا شروع ہوگیا ۔ ایک دن ہنری کو ٹھوکر کے ساتھ جگایا گیا 

ہنری  کو محسوس ہوا جیسے وہ ایک چھوٹا بچہ ہے۔ مگر اپنی بھاگنے کی سوچوں کے برعکس رجمنٹ کے حصار  ۔ نے والا ہے آغاز ہو 

سے نکلنا ناممکن تھا۔ وہ سوچ رہا تھا کہ اپنی مرضی سے یہاں نہیں آیا بلکہ حکومت نے اسے اپنے جال میں پھنسا کر یہاں تک  

 ۔ پہنچایا ہے۔ تاکہ اس کی قربانی دی جا سک 

کالے رنگ کے پانی کو انہوں نے عبور کی۔ وہ اس پہڑی پر چڑھ رہے تھے جس کے دوسری طرف دشمن جنگ کی مکمل تیاری  

اپنے جوش میں ہوش کو بھول  ۔ کر چکے تھے۔ دوبارہ حوصلہ محسوس کرتے ہوئے اس میں دشمن کو دیکھنے کی خواہش بیدار ہو گئی 

گولیاں چلائی جا رہی  ۔ اب تیزرفتاری سے جاتے ہوئے فوجی اسے اچھے لگ رہے تھے ۔ گیا اور بار بار جھاڑیوں سے ٹکرا رہا تھا 

 تھی۔   
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ن

 ف
ی

 

سٹ

                  w w w .S y e d I r f a n A l i. c o m 

 

لیکن گھسے ہوئے جوتوں کی خراب حالت بتا  ۔ ایک فوجی کی لاش نظر آئی۔ جس کی نظری مسلسل آسمان کو دیکھے جا رہی تھی 

رہا مگر مرنے کے بعد صاف نظر آرہی    زندگی میں غربت شاید چھپاتا ۔ رہی تھی کہ زندگی بہت غربت میں گزاری ہے 

 جوش کی جگہ ہوش دوبارہ لے چکا تھا اور اس کی سوچیں دوبارہ اس پر غالب آ رہی تھی۔   

اچانک اس میں سے یا جنگل کی طرف سے دشمن حملہ کر سکتے ہیں۔ مگر افسروں کو اس چیز کی    دور مکان کو دیکھا تو خیال آیا کہ 

مگر  ۔ کی اپنے آپ کو اپنے دوستوں سے جدا کر کے بچا لے یا سب کو کہے کہ ہمیں اپنی حفاظت خود کرنی ہے ۔ بالکل پرواہ نہیں 

اچانک افسر نے تلوار چبھاتے  ۔ س پر حملہ بھی ہو سکتا ہے ایسا کرنے کی صورت میں نہ صرف اس کا مذاق اڑایا جاسکتا ہے بلکہ ا 

ہوئے اسے کہا کہ یہاں سستی کا مظاہرہ نہیں کی جاسکتا۔ اگرچہ افسر پر بہت سخت غصہ چڑھا مگر خاموشی سے اپنی رفتار تیز  

 ۔ کرلی 

کچھ فوجی جنگ میں احتیاط  ۔ جنگل میں ایک جگہ رک کر فوجیوں نے دشمن سے بچاؤ کے لئے مورچے تیار کرنے شروع کر دیے 

 ۔ کرنے کا کہہ رہے تھے، جبکہ کچھ کا خیال تھا کہ بہادری سے دشمن کے ساتھ تلوار بازی کرنی چاہیے 

 

اپنے ساتھی سے اس چیز کا تذکرہ کی تو وہ کہنے لگا کہ چند مہینوں کے اندر ہی تم  ۔ کی سوچوں کی جگہ حقیقت پسندی نے لے لی تھی 

ہر مشکل وقت میں کھانا ہی  ۔ پھر سینڈوچ کھاتے ہوئے اس کا غصہ ختم ہوگیا   اپنے آپ کو بہت عقلمند تصور کرنے لگے ہو. مگر 

 ۔ اس کا غصہ ختم کرتا تھا 
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ن

 ف
ی

 

سٹ

                  w w w .S y e d I r f a n A l i. c o m 

 

جنگ سے فرار ہونے کے بجائے سوچنے لگا کہ موت معمولی  ۔ ہنری  کا ذہن بھی جلد ہی حالات کے ساتھ مطابقت کرنے لگا تھا 

 ۔ مشکلات ختم ہو سکتی ہیں 

وہ  ۔ شدید شور. ہر طرف گولیاں اور دھواں ۔ شدید گولیاں چلیں شروع ہوئیں۔ دو فوجیوں کو بھاگ کر اپنی جان بچانی پڑی 

ایک اور فوجی شدید خوف کی  ۔ سکتا ہے   ہنری جو کبھی موت کی خواہش کر رہا تھا اور اس وقت سوچ رہا تھا کہ زندہ کیسے رہا جا 

مجھے احساس ہو رہا ہے کہ آج میری زندگی کا  ۔ حالت میں کہنے لگا کہ جنگ اس قدر خوفناک ہوتی ہے اس کا تو تصور بھی نہ تھا 

ئی  شدید لڑا ۔ لفافہ پکڑا کر وہ چلا گیا ۔ یہ لفافہ لے لو اور میرے مرنے کے بعد میرے گھر والوں کو بھجوا دینا ۔ آخری دن ہے 

 میں فوجی ادھر ادھر بھاگ رہے تھے۔  

ایک نئی برگیڈ درختوں کے سائے میں بیٹھی تھی۔ گفتگو ہورہی تھی کہ کس کو کتنا نقصان ہوا۔ کون ہسپتال پہنچ گیا۔ کس نے  

نڈر تو  خراب کارکردگی دکھائی اور کس نے شاندار کارکردگی دکھاتے ہوئے دشمن کے پانچ ہزار آدمی مار دیے۔ بتایا گیا کہ کم 

بہادر ہے مگر معمولی باتوں پر بہت زیادہ غصہ کرنا شروع کر دیتا ہے۔ گفتگو کے دوران نزدیک ہی ایک گولہ آکر گرا۔  سرخ  

 ۔ بے شمار لوگ وہاں سے فرار ہوتے ہوئے نظر آرہے تھے ۔ خواہش کر رہا ہو 

 طرف  لگتا تھا کہ تمام لوگ ہی فرار ہونے کے خواہشمند ہیں اور پھر جھنڈے کے گرنے کے بعد مکمل مایوسی نظر آنے لگ۔ ہر 

نمبر رجمنٹ کو اس طرح بزدلی کے ساتھ بھاگتے دیکھ کر دونوں طرف موجود    304دھواں تھا اور لوگوں کے شور کی آوازی۔   
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ن

 ف
ی

 

سٹ

                  w w w .S y e d I r f a n A l i. c o m 

 

س انہیں بزدل اور برا بھلا کہہ رہی تھی۔   افسر اور جوان انہیں بہت تیزی کے ساتھ گالیاں دیتے ہوئے اپنی جان بچانے  

 

ٹ

 

من
ج 

ر

 

وں کا خوشگوار    بھی ایسے حالات پیش آئے تو وہ ان سے بھی زیادہ تیزی 

 

سے بھاگ رہا ہو۔ اسی دوران اس کے ذہن میں اپنے گائ

 ماحول، وہاں لگنے والا سرکس اور لوگ یاد آنے لگے۔  

جیسے ہی آواز بلند ہوئی کہ دشمن ان پر حملہ کرنے کے لیے پہنچ گیا ہے تو فوری طور پر بندوقوں میں  گولیاں بھری جانے لگیں۔  دور  

ب آ رہا تھا. بلند جھنڈے کے سائے میں اپنی بندوقیں لہرا رہے تھے۔ ہنری  کے ذہن میں خیال آیا  سے بھورے رنگ کا ایک سیل 

 کہ نہ جانے اس نے اپنی بندوق تیار کی ہے یا نہیں۔  

ایک جنرل تیز رفتاری کے ساتھ گھوڑے میں وہاں پہنچ  کرنل کو احکامات دینے لگا کہ دشمن کو شکست دینی ہے۔ جس نے گھبراہٹ  

کمنڈر کی طرف دیکھا جو  ۔ جواب دیا کہ ہم آخری دم تک مقابلہ کری گے۔ جنرل تیز رفتاری کے ساتھ دوسری طرف چلا گیا   میں 

افسر پریشان لگ رہے تھے اور اسی لئے فوجیوں کو ایک ہی ہدایت بار بار مل رہی تھی کہ احکامات کی  ۔ سخت غصے میں نظر آرہا تھا 

 لی نہیں چلانی۔   تعمیل کرنی ہے اور حکم کے بغیر گو 

 جس وقت کا انتظار تھا وہ آ گیا تھا۔   

  پریشانی کی حالت میں ہنری بار بار اپنے پسینے کو پونچھتا۔  سوچنے لگا کہ کی بندوق چلنے کے لیے تیار ہے۔ اور اسے چلا دیا۔  خوف اب 

ایک حصہ ہے۔  اپنی فوج اور ملک کے لیے    اس سے دور ہو چکا تھا۔ اس پر یہ احساس غالب آ چکا تھا کہ ایک بہت بڑی فوج کا وہ 
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ن

 ف
ی

 

سٹ

                  w w w .S y e d I r f a n A l i. c o m 

 

پھر جنگ میں شدید تیزی آگئی۔ لگنے لگا کے آنکھ کے ڈیلے پتھر بن کر باہر نکل جائیں گے۔  بے پناہ شور سے کانوں کے  ۔ رہی تھی 

 غصے کا احساس ہوا۔  جیسے کوئی گائے، کتوں کے تنگ کرنے پر انہیں مارنے لگ ہو۔   پردے پھٹنے لگے۔  بہت ہی زیادہ  

پھر دشمن  ۔ غصے کی حالت میں اس کی خواہش تھی کہ تمام دشمنوں کو مار دے۔ مگر صرف ایک ہی بندوق اس کے پاس موجود تھی 

 سے زیادہ اس دھوئیں پر غصہ آنے لگا جس سے اس کا سانس بند ہو رہا تھا.  

  اپنے ہوش و حواس قائم رکھنے کی کوشش کر رہا تھا۔  مسلسل 

پھر حالات خراب ہونے کا اندازہ  ۔ دعائیں، بد دعائیں، گالیاں، تعریفی ۔ ہر شخص کی ایسی خراب حالت تھی جیسے پاگل ہو چکا ہو 

وقت فوجی بہادری کے  اس  ۔ ہونے پر شدید غصے میں کہہ رہے تھے کہ ان کی مدد کے لیے مزید فوج کیوں نہیں بھیجی جا رہی 

بہت تیزی کے ساتھ  ۔ بجائے ایسی بے وقوفانہ حرکات کرتے نظر آ رہے تھے جس کا عام حالات میں تصور بھی ممکن نہیں تھا 

گولیاں برسائی جارہی تھی. افسر اپنی افسری کو بھول کر تیزی سے ادھر ادھر بھاگتے پھرتے۔ کچھ حوصلہ بڑھا رہے تھے۔ کچھ  

 ۔ خواہش تھی کہ دشمن پیچھے بھاگ جائے غصہ کر رہے تھے۔   

ایک بھاگتے ہوئے سپاہی کو افسر نے پکڑا اور زبردستی دوبارہ جنگ کی طرف دھکیلنے لگا۔  مگر بھاگنے والے فوجی کی حالت خراب  

ہو.    جا بجا لاشیں بکھری پڑی تھی۔ کسی کے چہرے پر حیرت تھی تو کسی پر افسوس۔  جیسے دوست نے سازش کر کے مروایا ۔ تھی 

کسی کو گولی چھوتی ہوئی نکل جاتی اور کوئی ایسی تکلیف دہ آواز کے ساتھ زمین پر بیٹھا جیسے پیٹ میں لگ ہو۔  توپ کے گولے کے  

 ٹکڑے ایک کو لگے تو درخت کے ساتھ چمٹ گیا۔ چیخ رہا تھا کہ کوئی مدد کرے۔ 

جلد ہی دیکھا کے دشمن پیچھے ہٹ گیا ہے تو فتح کے نعرے بلند ہونے لگے۔ دشمن کے جانے کے بعد اب ہر سمت اس کا سامان بکھرا      

ماحول اتنا زیادہ آلودہ تھا کہ جیسے سانس بند کر  ۔ کچھ سپاہیوں نے فتح کے نعرے بلند کئے۔ مگر زیادہ تعداد بالکل خاموش رہی ۔ پڑا تھا 

 ہ پسینہ، شدید پیاس.  بہت زیاد ۔ دے گا 

 

 ۔ تو دل میں بہادری کے جزبات دوبارہ پیدا ہونے لگے جھنڈے کو دیکھا  
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ن

 ف
ی

 

سٹ

                  w w w .S y e d I r f a n A l i. c o m 

 

ہنری نے دیکھا کہ اگرچہ جنگ نے ماحول کو خراب کر دیا ہے، مگر فطرت ان تمام چیزوں سے بے نیاز اپنا حسن بکھیر رہی تھی۔ نیلا  

 آسمان اور نیچے سرسبز درخت۔ اور میدانوں کے درمیان سورج کی روشنی.  

 سوچوں کو جمع کی۔ جنگ ختم ہو چکی تھی اور اس سے زیادہ خوشی اس نے آج سے پہلے محسوس نہیں  ہنری  نے ایک مرتبہ پھر اپنی 

 

ایک مرتبہ پھر حملہ کر چکا ہے۔ یقین نہ آیا مگر جب دیکھا تو ٹڈی دل کی طرح  بے شمار فوج اپنے جھنڈے کے ساتھ ان کی طرف آ  

 تھے۔    رہی تھی۔ خراب حال فوجی اس  حملے کے لیے تیار نہیں تھے۔ توپ کے گولے بھی ان پر برس رہے 

کچھ دیر پہلے جیت کا جشن منانے والے یہ تھکے ہوئے اب ایک دوسرے سے کہہ رہے تھے  کہ ان سے ضورت سے زیادہ مشقت  

لی جا رہی ہے۔ تھکن کی حالت میں دوبارہ جنگ کی تیاری شروع کرنے لگے۔  وہ سمجھ چکے تھے کہ اب لڑنا ان کے لیے بہت مشکل  

شمن غلطی سے اس طرف آ گیا ہو۔ لہذا اچانک آگے آنا بند کردے۔ سلام کرکے معافی مانگتے  ہے۔  ذہن خواہش کر رہا تھا کہ د 

ہوئے واپس چلا جائے۔ لیکن دونوں طرف شدید لڑائی شروع ہو گئی۔ تھکن کی وجہ سے ہنری  کے جسم کا ہر حصہ درد کر رہا تھا۔  

 کیوں نہیں بھیجی جا رہی۔   ساتھیوں کی آوازی کانوں میں آ رہی تھی کہ مدد کے لیے مزید فوج  

 کی دشمن سے مقابلہ کرنے کا صرف ہم نے ہی ٹھیکا اٹھایا ہوا ہے۔   

تھکن اور گھومتے ہوئے سر کے ساتھ دشمن کی طرف بندوق چلائی۔  مگر دشمن کی ہیبت اس پر طاری ہو چکی تھی۔ اور پھر موت کو  

اس کے ساتھ کھڑے ہوئے فوجی نے بندوق چلانی بند کی اور ایک چیخ  دیکھتے ہوئے اس نے آنکھیں بند کر لیں۔ مگر پھر دیکھا کہ  
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ن

 ف
ی

 

سٹ

                  w w w .S y e d I r f a n A l i. c o m 

 

ئے ہوتے  بغیر ابھی بھی دشمن کی طرف گولہ باری کر رہی تھی. اپنی توپوں پر تیزی سے کام کرتے ہوئے فوجی ان پر ایسے جھکے ہو 

 مگر اب ان میں بھی بے دلی نظر آنے لگ تھی.  ۔ جیسے ان کی تعریف کر رہے ہوں۔ شاید انہیں اپنے کام میں مزہ آ رہا تھا 

 

ری طور پر گھوڑے پر سوار تیزی سے مزید احکامات دینے آگے نکل جاتا۔   بچا کر یہاں سے بھاگ جاؤ۔  جنرل احکامات دیتا اور فو 

مگر پھر  دیکھا کہ افسران بے حد خوش ہوتے ہوئے کہہ رہے ہیں کہ ہم نے دشمن کو بھگا دیا۔ یہ بات کہتے ہوئے چہرے پر موجود  

 خوشی اور جسم کی حرکات دیکھنے والی تھی. 

 ہو چکی ہے۔ اب شرمندگی محسوس کر رہا تھا وہ تو نیک ارادے کے ساتھ فرار ہوا تھا کے  ہنری  تو سمجھ بیٹھا تھا کہ انہیں شکست 

شکست ہونے کے بعد مرنے سے بہتر ہے کہ انسان اپنی جان بچا لے۔ تاکہ دوبارہ فوج اکٹھی ہو اور دشمن پر حملہ کی جا سک. مگر  

ان کی بے وقوفی کی وجہ سے  ۔  اس کے ساتھ دھوکا کی گیا ہے سوچنے لگا کے ۔ اس کے کمزور ساتھی جمے رہے اور فتح حاصل کر لی 

وہ عقل مند تھا۔ اس نے اپنے دماغ کا استعمال کی۔ مگر اس کے  ۔ جنگ جاری رکھنے کی وجہ سے اسے شرمندگی اٹھانا پڑ رہی ہے 

اپس ان کے پاس جا سکتا  ساتھی انتہائی بے وقوف اور پاگل تھے۔ جنہوں نے زندگی پر موت کو ترجیح دی۔ اور اب کس منہ سے و 

 ۔ اپنے ساتھیوں کو وہ برا خیال کر رہا تھا ۔ ہے 

فطرت جنگ  ۔ پرندے اڑ رہے تھے ۔ وہاں کیڑے مکوڑے شور کر رہے تھے ۔ جنگل میں چلا گیا تھا کہ اپنے آپ کو وہاں پر چھپا لے 

 ۔ اس زندگی کو دیکھ کر بہت خوشی محسوس کر رہا تھا ۔ سے دور تھی 

گلہری نے اسے دیکھا اور ڈر کر بھاگ گئی. اب درخت  ۔ لگ جسے جنگ اور تکلیف سے نفرت ہو   فطرت ایک ایسی عورت کی طرح 
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ن

 ف
ی

 

سٹ

                  w w w .S y e d I r f a n A l i. c o m 

 

میں پہنچنے کی وجہ سے وہ سنبھل کر چل رہا تھا۔ ایک پرےندے نے سیاہ پانی میں غوطہ لگایا اور مچھلی پکڑے ہوئے باہر نکل کر ہوا  

 ۔ میں بلند ہو گیا. جھاڑیوں میں سفر کرنا مشکل تھا 

اس کے جسم پر موجود  ۔ دھندلی آنکھوں کے ساتھ اپنی جانب دیکھتا ہوا نظر آیا پھر اچانک درخت سے ٹیک لگائے اسے ایک شخص  

 

دل میں خواہش پیدا ہوئی کہ اسے ہاتھ لگا کر دیکھے۔ مگر ایسا کرنے کا سوچ کر ہی  ۔ لگتا تھا لاش اس کے پیچھے چلنا شروع ہو جائے گی 

  موجود تھی.  کانپ اٹھا۔  پھر ہمت کرکے وہاں سے بھاگنا شروع کی۔ مگر ذہن میں اس لاش کی تصویر مسلسل 

رات ہونے والی تھی۔ درخت آہستہ آواز میں خدا کی عبادت میں مصروف ہوگئے۔ اندھیرا چھانے کے بعد کیڑوں کی آوازی  

فاصلہ ہونے کے باوجود گھن گرج سے اس  ۔ لیکن اچانک دور سے شدید جنگ کی آوازی دوبارہ آنا شروع ہوئیں ۔ بھی ختم ہوگئیں 

جنگ کا نظارہ دیکھنے کا دل میں شوق پیدا ہوا اور دوبارہ جس جنگ سے فرار ہوا تھا اسی  ۔ لے تھے کے کانوں کے پردے پھٹنے وا 

ابھی تو اس  ۔ اپنے آپ کو تسلی دی کہ چاند اور زمین کے ٹکرانے پر بھی تو لوگ اسے دیکھنے کے لئے جائیں گے ۔ جانب بھاگنے لگا 

وہ اور اس کے دوست معمولی  ۔  کہ اصل جنگ ایسی ہوتی ہے لیکن یہ شدید گن گرج بتا رہی تھی ۔ نے معمولی جنگ دیکھی تھی 

جنگ میں شرکت کے باوجود اپنے آپ کو کتنا بلند تصور کر رہے تھے۔  سوچ رہے تھی کہ ان کے نام سنہری حروف میں لکھے جائیں  

لی انداز میں تحریر کیے  گے۔ اہل وطن کے دلوں میں ان کے لئے محبت ہوگی۔  لیکن حقیقت تو یہ تھی کہ ان کی لڑائی کا حال معمو 

 

 ہماری جگہ ہے یہاں سے چلے جاؤ.  
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ن

 ف
ی

 

سٹ

                  w w w .S y e d I r f a n A l i. c o m 

 

کچھ دور زخمی فوجی پاگلوں کی طرح ہنس رہے تھے، کچھ گالیاں نکال  ۔ خمی فوجیوں کو جاتے ہوئے دیکھا جو برا بھلا کہہ رہے تھے ز 

 

 ساتھ گانا بھی گا رہا تھا کہ فتح کا جشن مناؤ۔   

 جیب میں گولیاں موجود ہیں۔  

 زمین لاشوں سے بھری ہوئی ہے۔  

 فتح کا جشن مناؤ۔   

ایک زخمی  ۔ میں تھے۔ اتنے غصے میں کہ سامنے آنے والی کسی بھی چیز سے لڑائی کرنے کے لئے تیار تھے زخمی فوجی شدید تکلیف  

افسر کو دو فوجیوں نے اٹھایا ہوا تھا جو راستے میں موجود لوگوں کو غصے میں ہٹنے کے لئے کہتا۔ کچھ خاموشی سے ہٹ جاتے اور کچھ  

ایک زخمی فوجی سے کہا  ۔ ہنری  بھی ان زخمی لوگوں کے ساتھ چلنے لگا ۔ دیا گیا   افسر کو بدتمیزی کا جواب بدتمیزی سے ۔ مذاق اڑاتے 

  کہ شاندار لڑائی لڑی گئی ہے. پہلے تو کوئی جواب نہ آیا پھر کہنے لگا کہ ہمیں کہا جاتا تھا کہ لڑائی کے دوران بھاگ جائیں گے۔ مگر ہم 

یہ سوال سن کر ہنری  نے پریشانی محسوس کی اور خاموشی  ۔  ہے پھر ہنری  سے پوچھا کہ تمہیں زخم کہاں پر آیا ۔ مقابلہ کرتے گئے 

دوسرے زخمی فوجیوں کے ساتھ  ۔ ہنری  کے دل میں چور تھا ۔ سے اس آدمی سے دور چلا گیا. وہ آدمی حیران تھا کہ ایسا کیوں ہوا 

 ں.  چلتا ہوا بھی یہی سوچ رہا تھا کہ کہیں انہیں علم نہ ہو جائے کہ میں تو لڑائی سے بھاگا ہوا ہو 

اس سے بات کرنے کی  ۔ ایک زخمی فوجی کی خراب حالت اور پریشان چہرے کو دیکھ کر دوسرے اس کی طرف متوجہ ہو رہے تھے 
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ن

 ف
ی

 

سٹ

                  w w w .S y e d I r f a n A l i. c o m 

 

کچھ دیر بعد اس کی حالت عجیب و غریب ہونے لگ۔ تیز رفتاری کے ساتھ جھاڑیوں کی طرف جانے کی کوشش کی۔ تیزی سے  

   ۔ ہنری سخت غصے میں جنگ کو برا بھلا کہہ رہا تھا ۔ ہو 

ہے۔ مگر اس نے کہا کہ اگر کچھ آرام اور خوراک مل جائے تو میری    ایک اور خراب حال شخص کو دیکھا تو سمجھا کہ یہ بھی مرنے والا 

 تکلیف دہ موت تو میں نے پہلے نہیں دیکھی۔  جیسی   اس   گی۔   آئے   سے   آرام   تو   بھی   ṕ زندگی بچ سکتی ہے۔ لیکن اگر موت آ 

ضافہ ہو رہا ہے۔ پھر ہنری  سے  دراصل جنگ کے دوران  مجھے دو گولیاں لگ ہیں۔ پہلے تو برداشت کرتا رہا مگر اب تکلیف میں بہت ا 

کہنے لگا کہ اگرچہ تمہارا زخم نظر نہیں آ رہا مگر تمہاری حالت بھی بہت خراب لگ رہی ہے۔ ہنری  محسوس کر رہا تھا کے جب بھی  

اس سے اس کے زخم کے بارے میں پوچھا جاتا ہے تو وہ سخت شرمندگی محسوس کرتا ہے۔ اگرچہ بھاگنے کا راز صرف اس کے سینے  

میں بند ہے، مگر لوگوں کے سوال خنجر کی طرح اس جگہ سے ٹکراتے ہیں۔ اس کے ساتھ موجود فوجی کی حالت بھی خراب ہو رہی  

 تھی۔   

 ہنری سوچ رہا تھا کہ جو مر گئے وہ خوش قسمت ہیں۔  

 کاش میں بھی ان کی طرح مر گیا ہوتا۔  

ش و جذبے کے ساتھ آرہی تھی  لیکن ہر شخص کے چہرے پر خوف  نئی فوج پورے جو ۔ جنگ کے جوش اور شور میں اضافہ ہو رہا تھا 

پھر جب پریشانی کی حالت میں فوجیوں کو بھاگتے  ۔ موجود تھا۔  انسانوں کے ساتھ گھوڑے بھی اس صورتحال سے پریشان تھے 

جی لڑائی کے میدان کی  ہوئے دیکھا تو خوشی محسوس کی کہ اس نے بھی فرار ہو کر غلطی نہیں کی تھی. لیکن گھوڑوں پر سوار کچھ فو 

یہ سوچ کر رونے لگا کہ ایسا بلند مرتبہ اسے کبھی  ۔ طرف تیزی سے جاتے ہوئے نظر آئے۔  ہنری ان بہادر لوگوں پر حسد کر رہا تھا 

 

 فوج کو شکست ہو جائے تو بہادر ترین فوجیوں کو بھی بھاگنا پڑے گا۔ تو اس صورت میں وہ فرار ہونے کے الزام سے بچ سکتا ہے۔  
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مرنے والوں  ۔ شرمندگی محسوس کی۔ اپنے آپ کو خود غرض اور برا بھلا کہا اسی طرح کے دیگر خیالات اس کے ذہن میں آئے تو  

کے لیے عظمت محسوس کی۔ سوچا کہ کاش میں بھی شہیدوں میں شامل ہوتا۔ پھر ذہن میں خیال آیا کہ شاید مجبوری سے جنگ  

 

رفتاری کے ساتھ اپنے فوجی سامان سے جان چھڑا رہے  بہت تیز  ۔ جنگل کی جانب سے بہت زیادہ فوجی بھاگتے ہوئے نظر آئے 

تھے. شکست کھانے کے بعد وہ فرار ہو رہے تھے۔ بھاگتے ہوئے فوجی اس کے چاروں طرف موجود تھے۔ ایک بلند آواز سے رو  

 بغیر وہ تیزی سے بھاگتے رہے 

 

شش کی مگر کوئی جواب دی  مختلف لوگوں کو روک کر پوچھنے کی کو تو غصے میں  ایک نے  ۔ رہا تھا۔ 

آنکھوں کے سامنے اندھیرا چھا گیا۔  شدید تکلیف کی وجہ سے چلنا بھی مشکل تھا۔ مگر یہ بھی علم تھا کہ اگر  ۔ بندوق ہی اسے مار دی 

   ۔ گرا تو پیروں کے نیچے کچلا جائے گا. ایک جانب خراب حالت میں گھوڑے بڑی مشکل سے توپوں کو کھینچنے کی کوشش کر رہے تھے 

لت خراب تھی اور گالیاں نکال رہے تھے۔ بہت بڑی تعداد میں فوجی ایک جگہ جمع ہونے لگے۔ دور سے توپوں کی  افسروں کی حا 

 شدید آواز سنائی دے رہی تھی۔  

سر بہت زیادہ سوج چکا تھا۔  خون بھی بہہ رہا تھا۔ اگرچہ درد  ۔ ہنری اس لیے احتیاط سے چل رہا تھا تاکہ درد شدت اختیار نہ کر لے 

 تھا مگر دماغ پر بھی اثر پڑ سکتا تھا۔ اسی حالت میں اسے اپنے گھر کا خوشگوار ماحول اور ماں کے پکائے ہوئے پسندیدہ کھانے  کم ہو چکا 

شدید تھکن کا احساس ہوا تو سوچنے لگا  ۔ ندی کے کنارے درختوں کی چھاؤں، جہاں وہ اسکول کے بعد جاکر آرام کرتا تھا ۔ یاد آگئے 

ہیے۔ پھر ایک شخص نے اسے کہا کہ تمہاری حالت تو بہت خراب لگ رہی ہے۔ میں چلنے میں تمہاری مدد  کہ کچھ دیر آرام کرنا چا 

 ۔ کرتا ہوں۔ راستے میں وہ اس طرح سوال کر رہا تھا جیسے ہنری ایک چھوٹا سا بچہ ہو 

پھر اس کا ساتھی ولسن ملا تو  ۔ ہوں تمام راستے سوچتا رہا کہ اس کے ساتھی اس کا بہت زیادہ مذاق اڑائیں گے، تو کی بہانہ کر سکتا  

 

خراب حال پریشان افسر ٹیک    ۔ سے آرام کر رہے ہیں۔ ایسی شدید تھکن جیسے بہت زیادہ شراب پینے کے بعد مدہوش  ہو چکے ہوں 

ا ہوا تھا۔ مگر 

 

 
 خواب میں بار بار کچھ دیکھ کر چونک جاتا۔   وہاں موجود ہر انسان کے کپڑے پھٹے ہوئے تھے۔   بے آرام زمین  لگا کر ل
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  کی وجہ سے اچانک کوئی فوجی جاگتا ادھر دیکھتا اور پھر سو جاتا۔   ایک دوسرے فوجی نے  اپنا کمبل ہنری کو دے دیا۔   کمبل کی گرمی مل 

جاگہ تو ایسے محسوس ہوا جیسے ہزاروں سال سوتا رہا ہے۔ دور جنگ کا شور سنائی دے    ۔  سو چکا تھا تو دوسرے فوجوں کی طرح وہ بھی 

 

۔   مگر پھر  جو خطوط اسے دیے تھے کہ اس کے مرنے کے بعد اس کے رشتہ داروں کو بھی 

 

 
م

 جائیں وہ واپس  کر دینے  چاہ

 

 دی 

دیکھ    ۔ خیال آیا کہ دوست  کو احساس نہیں ہونا چاہیے کہ  وہ پہلے کس قدر موت سے خوفزدہ تھا۔  درحقیقت وہ حقیقت پسند ہو چکا تھا 

چکا تھا کہ موت کو سامنے دیکھ کر فوجی کس طرح خوفزدہ ہو کر فرار ہو رہے تھے. اس نے جنگ کا خوفناک منظر اپنی آنکھوں سے  

دیکھا تھا اور واپس جا کر لوگوں کو اس بارے میں بتا سکتا تھا۔  جنہیں سن کر لوگ حیرت محسوس کری گے۔  ذہن میں اپنی ماں اور   

جو حیران ہو کر سوچ رہے ہوں گے کہ  ہمارے جگر کا ٹکڑا کتنے خوفناک حالات کا    ۔ ل آیا جس پر وہ توجہ دیتا تھا اس لڑکی کا بھی خیا 

 ۔ سامنا  کرتا رہا ہے 

 سے جنگ کرتی فوجوں کو آرام  دینے کے لیے اب ان لوگوں کو وہاں پہنچنے کا حکم دیا گیا جہاں بندوقوں اور توپوں  کی شدید  پہلے 

 

 لڑے تھے۔ جس پر اس نے  "نہیں" میں جواب دیا۔ ایک فوجی کو ہنستا ہوا دیکھ کر باقی تمام اسے غصے میں دیکھنے لگے۔ 

ایک دوسرے سے بکھرنے کے بعد جلد ہی ایک  بندوقوں اور توپوں کی شدید گھن گرج میں فوجی آگے کی سمت بڑھ رہے تھے۔   

ساتھ جمع ہو جاتے۔  دشمن شکاری کتوں کی طرح پیچھا کر رہا تھا۔  ایک جگہ ان سے مقابلہ کرنے کے لئے فوجیوں نے اپنے آپ کو  

مل رہی تھی مقابلے  متحد کرنے کے بعد خوشی محسوس کی۔  اتنا شدید شور جس میں کچھ بھی سنائی دینا ممکن نہ تھا۔   جس کو جہاں جگہ  

کے لیے اپنے آپ کو تیار کر رہا تھا۔ فوجی کہہ رہے تھے کہ یہاں پر دشمن سے شدید مقابلہ کی جائے گا۔   توپ کو مناسب جگہ پر  لگا  
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غصے اور    دیا گیا۔  مقابلہ شروع ہونے سے پہلے ہی فوجیوں کو اندازہ ہو رہا تھا کہ شدید لڑائی کے بعد ان کا خاتمہ ہوجائے گا۔  شدید 

بے چینی میں کہہ رہے تھے کہ چوہوں کی طرح ان کا پیچھا کی جاتا ہے۔  جہاں بھی سکون کی خاطر ٹھہرتے ہیں ان پر شدید  حملہ کر  

نہ  نش دیا جاتا ہے۔  ہم تو تھیلے میں بند بلی کی طرح بن چکے ہیں۔  نہ جانے کیوں مقابلہ کرنے کا موقع نہیں دیا جارہا۔  باغی ہر جگہ ہمیں  

 بنا رہے ہیں۔   

ولسن اگرچہ تھکا ہوا تھا مگر کہنے لگا کہ آخری فتح ہماری ہوگی۔  ہنری نے اس پر غصہ کرتے ہوئے کہا کہ ان حالات میں یہ کیسے ممکن  

 

 ہوئی  سپاھی تھکے ہوئے تھے  توپوں اور بندوقوں کے مسلسل چلنے سے خوفزدہ ہوچکے تھے۔ 

 لگا۔  کئی دنوں سے آرام کرنے کا اسے موقع نہیں ملا  پہلے تو ہنری خوفزدہ تھا مگر پھر دشمن کے مسلسل حملوں سے اسے غصہ چڑھن 

تھا۔  دشمن اسے آرام کا موقع دینے کے لیے تیار بھی نہ تھا۔  اسے جو چیز بھی اپنی مخالف نظر آتی اب اس سے نفرت کرنے لگتا۔   

محسوس کرنے لگا تھا۔  سوچا کہ میں تو  پہلے کائنات اور دیوتاؤں سے  غصے کا اظہار کررہا تھا، تو آج وہ شدید غصہ اور نفرت دشمن سے  

کوئی مجبور بلی نہیں ہوں جس کا  لڑکے مذاق اڑاتے ہوئے پیچھا کر رہے ہیں۔  ایسی حالت میں تو وہ بلی بھی دانتوں اور پنجوں کا  

ر جواب دی  استعمال کرے گی۔  ولسن سے کہنے لگا کے  دشمن کے لیے ہماری برداشت کی قوت جلد ہی ختم ہو جائے گی  اور بھرپو 

 گے۔  جواب آیا کہ ہم کی جواب دی گے وہ تو ہمیں دریا میں غرق کرنے   پرتل گیا ہے۔  

ہنری اپنی خراب حالت کے باوجود شدید غصے میں تھا۔  سوچنے لگا کہ اگر اس کی بندوق میں بہت زیادہ طاقت ہوتی تو دشمنوں کو اڑا  

 

اگرچہ انھیں شکست ہونی تھی مگر دشمن کو بھی نقصان پہنچانے کا    ہوئے  فیصلہ کرلیا کہ اپنی موت تک یہاں پر موجود رہوں گا۔  

عزم کر چکا تھا۔  پھر اس نے دشمنوں پر اتنی تیزی سے فائرنگ کرنا شروع کی جس کا  تصور بھی ممکن نہیں۔  کچھ دیر بعد دشمنوں کے  

 پیچھے شکاری کتوں کی طرح بھاگ رہا تھا۔    
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ادھر  ۔ کہنے لگے دشمن تو بھاگ چکا ہے، کس پر گولیاں چلا رہے ہو   ۔ وستوں نے اسے آکر  روکا مسلسل گولیاں چلا رہا تھا تو اس کے د 

 

کر رہے تھے۔  وہ خود بھی سوچنے لگا کہ کسی افریقی   اتنی شدید فائرنگ نہیں کر سکتا جس طرح اس نے کی تھی۔  سب اسے ہیرو تصور  

وحشی کی طرح وہ لڑ رہا تھا، جس طرح وہ اپنے مذہب کی خاطر لڑتے ہیں۔  اس نے اپنی سوچوں اور مشکلات پر قابو پا لیا تھا۔   تھکن  

 سے جب وہ سو گیا تو پھر بھی اس کے دوست اسے حیرانی سے دیکھ رہے تھے۔ 

وع ہوئی تو تھکن سے بے حال فوجی  ایک گھونٹ پانی پینے کے لئے بے چین تھے۔  جنگ کے شور میں کمی ہوئی  دوبارہ شدید لڑائی شر 

 سب کو برا بھلا کہہ رہا تھا۔     ۔ تو ایک فوجی  کی چیخوں کی آواز سنائی دی۔  جسے گولی لگ چکی تھی اور تکلیف ناقابل برداشت تھی 

 کہا تو سب لوگوں نے اپنے پانی کے برتن اسے پکڑا دیے۔  جاتے ہوئے سوچ تھی کہ  ولسن اور ہنری نے پانی کی تلاش میں جانے کا 

بندوق کی گولیاں اور توپ کے گولے  مسلسل ان پر حملہ کر رہے    ۔ جیسے ہی پانی ملے گا تو خوب جی بھر کے اس میں  نہائیں گے 

   ۔ زیادہ خراب تھی تھے۔  اپنے زخمی فوجی بھی نظر آئے جن کی زخم اور تھکن سے  حالت بہت ہی  

 

کے لئے بہت حیران کن تھی کہ انھیں کتنا معمولی اور فضول سمجھا جا رہا ہے۔  سوچ رہا تھا کہ وہ جتنا مرضی معمولی ہو اتنے خراب  

 طریقے سے  ان کے بارے میں گفتگو نہیں کی جانی چاہئ تھی۔   

ہونے والے ہیں۔   کچھ نے کہا یہ سچ نہیں ہے    واپس فوجیوں کے پاس پہنچنے پر اس نے سب کو بتایا کہ  ہم شدید ترین جنگ میں شامل 

جبکہ کچھ نے ان کی بات کو تسلیم کرلیا۔  کچھ نے سوچا کہ ان کی موت یقینی ہے۔ جبکہ تمام لوگ جنگ کی تیاری میں مصروف  
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واقعی  وہ موت کے منہ میں    ہوگئے۔  صرف ولسن اور ہنری کو اندازہ تھا کہ  ان لوگوں کو کتنا معمولی اور حقیر خیال کی جا رہا تھا۔  اور 

 جا رہے تھے۔  

اسے    ۔ تمام  رجمنٹ نے دشمن فوج کی جانب سفر شروع کی۔  ہنری بھی تیز چلنے کے بجائے بھاگ رہا تھا۔  ایسے جیسے پاگل ہو چکا ہو 

جنگل سے ایسے    ۔ حالت اگرچہ بہت خراب تھی مگر حکم پر عملدرآمد کرنا ہی تھا   ۔ علم تھا کہ موت کی جانب لے جایا جا رہا ہے 

پھر  ہنری نے محسوس کی کہ وہ باقی تمام لوگوں سے آگے نکل چکا ہے۔   وہ دور    ۔ آوازی بلند ہو رہی تھی جیسے انہیں ناپسند کر رہا ہو 

نے میں  سے دشمن کو دیکھ رہا تھا اور جلد از جلد اس تک پہنچ جانا چاہتا تھا۔  بندوق کی گولیاں اور توپ کے گولے  اس کی رفتار کم کر 

فوجی زخمی ہو کر پیچھے گرتے رہے اور  ان کے قدم آگے    ۔ جس کسی کو گولی لگتی وہ سخت تکلیف میں آواز بلند کرتا   ۔ ناکام رہے تھے 

بڑھتے رہے۔   کھلے میدان میں پہنچ گئے جہاں پر ہر چیز بالکل صاف اور واضح تھی۔   مگر ذہن یہ سمجھنے سے قاصر تھا کہ وہ یہاں تک  

 ۔  ہے کیوں پہنچا 

  ۔ فوجیوں پر شدید گولہ باری ہونے کے باوجود ان کے حوصلے بلند تھے۔ وہ جوش میں نعرے لگا رہے تھے، تالیاں بجا رہے تھے 

موت اور اپنی تمام پریشانیوں کو فراموش کر چکے تھے۔  لیکن جلد ہی تھکن کی وجہ سے ایک جگہ آرام کرنے پر مجبور ہو گئے۔   

 

. ایک فوجی کو دھکے دیتے ہوئے آگے بڑھن کا کہا تو اس  رک جانے کا مطلب موت ہے   ۔ نے رکنا نہیں ہے۔ آگے بڑھتے جانا ہے 

 ۔ نے غصے میں جواب دیا کہ تم کیوں نہیں پہلے آگے جاتے 

مجبوری کی حالت میں بندوق چلاتے ہوئے آگے سفر شروع کر دیا۔  ہر بڑھتے ہوئے قدم کے ساتھ ان پر گولا باری اور بندوقوں  

مگر ان سب کو علم تھا کہ ان کی تعداد  ۔ وحشی جنگجوؤں کی طرح آگے قدم بڑھا رہے تھے کی  فائرنگ میں اضافہ ہو رہا تھا. اب وہ   

بہت کم ہے اور دشمن بہت زیادہ۔   ہنری تیز رفتاری سے  گولیوں سے بچتے ہوئے جنگل کی طرف بھاگ رہا تھا۔  پھر اپنے جھنڈے کو  

 شخص کو جیسے ہی گولی لگ تو ہنری نے فوری طور پر جھنڈے  دیکھا تو  اس کے لیے شدید ترین محبت  محسوس کی۔  پرچم اٹھائے ہوئے 
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کو سنبھال لیا۔  مرا ہوا شخص  جھنڈا چھوڑنے کے لیے تیار نہیں تھا۔  جدوجہد کے بعد اس سے حاصل کی تو ایسے لگا جیسے مردہ شخص  

 ۔ اس سے ناراضگی کا اظہار کر رہا ہو 

ر ساتھی مر چکے ہیں۔  زندہ بچ جانے والے مسلسل فائرنگ کر رہے تھے۔  ایک  جھنڈا اٹھائے ہوئے اسے اندازہ ہو چکا تھا کہ بے شما 

اور شخص نے ہنری سے جھنڈا لینے کی کوشش کی مگر اس نے انکار کر دیا۔  اگرچہ علم تھا کہ دشمن سے مقابلہ بہت مشکل کام ہے۔   

س کر رہے تھے کہ ان کے ساتھ دشمنی  دشمن کے شدید حملے کی وجہ سے اس کے ساتھیوں کی ہمت جواب دے رہی تھی۔  محسو 

 کو بھی ہاتھ میں گولی لگ چکی تھی مگر اس کے باوجود وہ اپنے فوجیوں  

 

ٹ

 

 ی
ٹ

 

 ن
ٹ

 

فٹ
لی 

کرتے ہوئے انہیں یہاں تک بھیجا گیا ہے۔  اگرچہ 

 کو مسلسل فائرنگ کرنے اور آگے بڑھن کا کہہ رہا تھا۔ 

ل کہا گیا تھا تو دماغ میں شدید غصہ پیدا ہوا۔   آج اتنی بہادری دکھا دی  ہنری نے جیسے ہی سوچا کے اس کی فوج کو معمولی اور فضو 

جائے کہ انہیں فضول اور معمولی سمجھنے والے افسروں کو شرمندگی اٹھانی پڑے۔   جھنڈا بلند کیے ہوئے وہ اپنے ساتھیوں کا حوصلہ  

وہ سمجھ گیا کہ حالات بہت سنگین ہیں۔  اس نے دیکھا کہ  بلند کرنے لگا۔  مگر شدید ترین  فائرنگ اور توپوں کے گولوں کی وجہ سے  

اس کے ساتھی محفوظ جگہوں پر پناہ لے رہے ہیں۔ مگر افسر لیفٹیننٹ  اپنی جگہ جم کر کھڑا ہوا تھا۔   شدید  دھوئیں کی وجہ سے کچھ بھی  

 

نے  بے جگری سے مقابلہ کی۔   ایسا مقابلہ کے دشمن کی فوج بھاگنے پر مجبور ہوگئی۔   وہ فتح حاصل کر چکے تھے۔  ان کے لئے معمولی  

 اور فضول کا جو لفظ استعمال کی گیا تھا وہ غلط تھا۔ 

اپنی چھاونی کی طرف واپسی    ۔  میں خاموشی کے باوجود دور سے لڑائی کی آواز مسلسل سنائی دے رہی تھی میدان جنگ کے اس حصہ 

کا سفر شروع کی۔  وہاں موجود لوگوں نے ان سے مذاق کرنے کی کوشش کی تو لڑائی ہوگئی۔  افسر نے لڑائی کو ختم کروایا۔   کچھ دیر  

 تھے تو دیکھا کہ وہ تو  اتنی دور نہیں جتنا وہ تصور کر رہے تھے۔    لڑائی کی وجہ سے ان  بعد اس جگہ پر نظر ڈالی جہاں وہ لڑائی کر رہے 

تمام لوگوں کی حالت ہی خراب تھی۔   جس افسر نے  انہیں معمولی اور فضول کہا تھا وہ دوبارہ  تیز رفتار گھوڑے پر وہاں آیا اورغصے  
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قدمی کرنی چاہیے تھی۔   اگر کچھ اور دور چلے جاتے تو  ہم مکمل فتح حاصل کر  میں کہنے لگا کہ تمہیں واپس آنے کے بجائے آگے پیش  

افسر یہ بات سن کر غصے میں آ گیا اور کہنے لگا کہ تمہیں بھی آگے بڑھنا چاہیے    ۔ سکتے تھے۔  تمہاری فوج  واقعی معمولی اور فضول ہے 

۔  جس کے جانے کے بعد کرنل غصے میں کہنے لگا  کہ جو کوئی بھی  تھا۔  یہ جواب سن کرافسر سخت غصے میں گھوڑا دوڑاتے ہوئے چلا گیا 

 فوجی بھی غصے میں تھے کہ انہیں ذلیل کی گیا ہے.    ۔ اتنے بہادر لوگوں کے خلاف کوئی بات کرتا ہے وہ جھوٹ بولتا ہے 

شخص نے  جھنڈا  اٹھایا ہوا تھا وہ  اسی وقت ہنری کو  چند فوجیوں نے آ کر بتایا کہ تمہارے بارے میں افسر گفتگو کر رہے تھے کہ جس  

دونوں لڑکے میدان جنگ میں اتنی بہادری سے  ۔ ہنری اور ولسن کی بہت زیادہ تعریف کی گئی    ۔ بہت ہی بہادری کا مظاہرہ کر رہا تھا 

 افسروں  دونوں لڑکوں نے یہ بات سنی تو دل میں اپنے   ۔ انہیں تو میجر جنرل کا عہدہ ملنا چاہیے   ۔ لڑے جس کی مثال ملنا مشکل ہے 

 ۔ کے شکر گزار ہوئے 

کالے بادلوں کی طرح دشمن کو دوبارہ جنگل میں ابھرتے دیکھا تو زیادہ پریشانی محسوس نہیں ہوئی۔ گولیوں کی بارش میں جب لوگ  

اہٹ  اپنے آپ کو محفوظ جگہوں پر چھپا رہے تھے تو ہنری مسکرا رہا تھا۔ دشمن کے شدید حملے کو بھی دیکھ کر اس کے چہرے پر مسکر 

 

 بڑھی۔  شدید لڑائی کرنے کے بعد اسی ترتیب کے ساتھ واپس آتی ہوئی نظر آئی۔  توپوں کے  کرنے کے ارادے کے ساتھ آگے 

گولے اور بندوقوں کی گولیاں کان کے پردے پھاڑ رہی تھی۔  سفید رنگ  کے خاموش کھڑے ہوئے گھر میں بے شمار گھوڑے  

پیچھے ہٹنے لگ  تو نیلی وردی والوں نے فاتحانہ انداز میں  پریشانی کی حالت میں موجود تھے۔  دشمن کی ایک رجمنٹ کو شکست ہوئی۔ وہ  

نعرے بلند کیے۔  جب ہر طرف خاموشی چھا گئی تو اس وقت بھی دور سے ایک توپ کے گولے چلنے کی آواز آ رہی تھی۔  مگر جلد  

 شمار فوجی نظر آئے۔  دشمن کے  ہی دوبارہ شدید ترین جنگ کا شور بلند ہو گیا۔  ایسا شور جیسے ستارے آپس میں ٹکرا رہے ہوں۔  بے 

فوجی شکاری کتوں کی طرح ان کا پیچھا کر رہے تھے اور واقعی انہوں نے بہت زیادہ نقصان پہنچایا۔  مگر جلد ہی نیلی وردی والوں نے  

بہت ہی    دوبارہ مقابلہ شروع کر دیا۔  ہر سمت جنگی جھنڈے لہراتے ہوئے نظر آ رہے تھے۔ دھوئیں اور گرد نے فوجیوں کی حالت 
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زخمی لیفٹیننٹ پٹیاں کروا کر     ۔ زیادہ خراب کر دی تھی۔ چہرے  بالکل سیاہ اور آنکھیں اس طرح  سرخ جیسے آگ برسا رہی ہوں 

 دوبارہ جنگ میں شامل ہوا تو شدید ترین گالیاں نکال رہا تھا۔ 

کار کھڑے رہنے کے بجائے لڑائی کا    اگرچہ پرچم اس وقت بھی ہنری کے ہاتھوں میں تھا مگر اس کی خواہش تھی کہ اس طرح بے 

 

  اہم کہا گیا تھا اور اس بات کا بدلہ  بہترین  کارکردگی دکھا کر لینا چاہتا تھا۔  اپنی موت تک دشمن کا مقابلہ کرنے کا عزم اس کے دل 

د تھا۔  غصے اور نفرت کا لاوہ دل میں ابل رہا تھا۔  اپنے خلاف بات کرنے والے ہر شخص کے خلاف نفرت دل میں موجود  میں موجو 

تھی۔ دشمن کو ختم کرنے کی خواہش تھی۔  دشمن کے شدید حملے سے بچنے کے لیے اپنے آپ کو پیچھے کرنے لگا۔ مگر توانائی برقرار  

مدد پہنچ جائے۔  مگر اپنے بہت سے ساتھیوں کو مرتے ہوئے اور زخمی حالت میں  تڑپتے    تھی۔   شدید خواہش تھی کہ کہیں سے 

ہوئے دیکھ رہا تھا۔  اپنے دوست ولسن کو بھی  پوری طاقت سے دشمن کا مقابلہ کرتے ہوئے دیکھا۔   اگرچہ  لیفٹیننٹ کو علم ہو چکا تھا  

 ے رہا تھا۔  کہ وہ جنگ ہار رہے ہیں مگر پھر بھی مقابلے کے لیے زور د 
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3)  

 
https://wa.me/923099888638 

0309-9888638 
 

 
 

 

https://wa.me/923099888638
https://wa.me/923099888638


    کرین                                                                                                                                                                                 ریڈ   بیج  آف  کری                                                                                                                                                          Red Badge of Courage     Stephen Craneعلی                                                                                          سید عرفان                                                                                                                                                        |                                    28

 

ن

 ف
ی

 

سٹ

                  w w w .S y e d I r f a n A l i. c o m 

 

 

 
https://wa.me/923099888638 

0309-9888638 
 

 

 

https://wa.me/923099888638
https://wa.me/923099888638
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